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Hossein Ibn Mansour Hallaj is one of the fascinating mystics of the 3rd century of 

Hijri, who used language as a container to express his passionate situations and 

strong emotional emotions, and in every place of his works, he constantly speaks, 

observes and sees the essence of God and the manifestation of God's attributes 

and essence in the world of speech. Since he was mostly influenced by his 

spiritual and inner feelings and emotions and most of his works are considered to 

be deconstructive texts, in this research, in a descriptive-analytical way, the 

characteristics of the defeated word in terms of the structure and content of his 

collection of works have been examined and an attempt has been made to answer 

the main question, which factors and elements were effective in the defeat of his 

words? Due to the predominance of emotional emotions, the main features of a 

defeated text such as: ambiguity, interpretability, receiving inspiration and 

revelation and observation are reflected in her works. Also, the language, 

imagination and images in it have found a completely personal aspect in 

accordance with the pure mystical experiences. In order to express his situation, 

which is beyond the level of normal perception and ordinary experiences, Hallaj 

resorted to the metaphorical pole of language and with the help of simile, 

metaphor and code, he embodied his purest personal and intuitive experiences 

and mystical concepts and He has depicted his inner perceptions taken from the 

sacred world through sensory and tangible images. 
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Extended Abstract 
1. Introduction 
Mystical prose works can be categorized into two main groups: those that delve into "the world of 

reason and thought" and those that are connected to "the realm of taste and soul" (Zarrin Koob, 1983: 

139). Within these works, mystics and Sufis discuss two types of knowledge: personal and intuitive 

knowledge and formal knowledge. Personal knowledge stems from intuitive experiences and inner 

perceptions, while formal knowledge is associated with the common sciences among Sufis. Sufis have 

long been cognizant of these two types of knowledge in their works and have employed specific terms 

to articulate them. For instance, "mystical knowledge" contrasts with "confirmatory knowledge" as 

rr eeeeee yy Bllllll lhh Att iii  (.. 999 AH) rr  itt rr rr tt tt i,,,, ,,, h ss "mmmmnn cciccc"" ddd 
"perceived mysticism", "news science", and "inspirational and secret science", as well as "speech that 

is  ee rr ttttt  ff  tim"", "eeecch tttt  is aaid yy rff rr rigg to ٫ . rr ss"" (ttt ssssss  ddd )))))) ) 
"established speech", and "assertive speech", which can be found in the works of other mystics and 

iiii ,, illl iii gg Alll  Hssnn Krrr iiii  (.. 111 AH) ddd Kjjj hh Allll lhh Aāāāri (.. 111 AH) (ff . 
Fotuhi, 2010: 36-37). 

I. ii s kkkk kmmmnn... " (rr aaartt i)))) , Ain ll -. ttttt  Hmmāāāii  (.. 555 AHH)) cccssillll ly 
mmll sss tee t.. ms "irrrr tdd wrr """ ddd "irrrr tdd li"""  (Hmmāāāii , :::::  )))) , ss wll l ..  "tee 
language of geometrical spells and inversions" (ibid.: 327) to describe speech resulting from the 

spiritual superiority of the mystic. Ahmad al-Gzzzll i ll oo rff rr s to ddd eeecch rr iii ttt igg frmm a 
mttt i’’ s iii ritlll  ff frr sss eeeee, ccch ss "ssss  is my lrr "" , "c mm teeetttt "" , ddd "I mm tee mttt  lll ;;  
wttt  is tee rr aatsst is my tt tt """, in eeeeee e (eeett )) ss filll e ddd aaamll iiii ,, wii ’’ rr . frr  frmm 
iii tt t mm( (Gzzzll i: :::::  :::: : 

In Kashf al-Mahjub, Hajwiri (d. 470 AH) categorizes the words of the Sufis into "established" and 

"fff aat"""  wrr ... In ii s rr itieee ff  tee wrr ss ff  Hll ljj  (.. 999 AH), ee tt tt ss: "Add in tee eett ccc,, 
just know that his words cannot be set as an example; he is not able to overcome what he has defeated, 

while the words of an able person should be imitated to the possible extent" (Hajwiri, 2006: 232). 

Oee ff  tee ii iii fiaatt  ddd rmmrr llll e wrr ss in tee raalm ff  tee fff aatdd laaaaa aa is Hll ljj 's 
... lcctinn with tee mttt  itt riaate iii gg ii s kkkk kwwwssi"". eee tttt ttt  ff  tii s ,,,,, ,,, .. ligg ii s 
mttt “aal eeeericccss, is liiiii tt iaal”y itt riaa... His tt rrr  wrr ,,, ccch ss Bttt nn ll -Ma'refa, a book of 

narratives, Quranic interpretation, mystical experiences, and poetry, reflect his mental states, the 

unconscious import of his heart, and his mystical experiences. Sometimes, he uses simple 

interpretations, while at other times, he employs codes, metaphors, and allusions, as well as mystical 

rrr lll ssH Hjj wiri sss rr iTTT Hll ljj  ss "m mee eee ewlll . ii i m maaii aa aaa a  aaarrrr  ff  litittt i"""  ddd 
states: "Abul Maghith al-d sss ii n Iaa aa aaaaa Hll ljj m myy Gee ee eeaaeew with ii mw wss nn irrrr i.. e 
person and enthusiast of this mystical path and had a strong attitude and great courage" (Hajwiri, 

2006: 229). Attar also praises him, attributing qualities, such as "killing in the path of Allah, the lion 

of the research forest, the valiant honest man, and the drowned in the stormy sea", being both in "the 

ultimate burning and longing" and "the intensity of the flame of parting" (Attar, 1384: 583). However, 

mmmms rrrr iii  ssss itt ttt ly .... ssees r rrr rrA aaaa tiee ii ww ff  Hll ljj  (ffB Bāāāāmfrr  tt  ll :: :::::  ::: . 
2. Research methodology 
The research was conducted using a descriptive-analytical method. Initially, a thorough examination 

ff  Hll ljj 's wrr ss wss rrrrr reee,, ttt rccti.. iii cccce ddd aamll ss. eeeeeeee eel,, tee cciii rdd ttt a 
and information were categorized and analyzed based on content, form, and style. Finally, the motives 

ccc ccccss ff  tee eeeaatii iiii i i i ll ljj ri iii iirrr rrr r r rrr ssee..  

3. Discussion 
In defeated texts, the author discusses encounters with, observations of, and conversations with God, 

often claiming to receive inspiration and revelation. The brevity of words and repeated phrases in 

defeated texts creates the impression that the authors are being inspired by someone else to speak in 

that particular language. The overwhelming nature of the speaker's own situation in these texts leads to 

a sense of contradiction within the text itself, resulting in tension between the author's thoughts and the 

form of words he has employed in the absence of his own language. The key features of defeated 

words include receiving inspiration and revelation, non-self-writing, semantic distribution, 

interpretability, concealment of ideology, and contradictions, all of which were prominently evident in 

Hll ljj 'c cll lcctiff ff  f rr ...  
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The fervor evident in his expression bestowed a distinct poetic hue to his words, rendering his 

speech at times contentious, brimming with emotion, and frequently thought-provoking. He was found 

to be deeply immersed in his mystical reveries and inner spiritual emotions. Throughout his book, 

Hll ljj  cccerr :::  "I aaw Gdd with tee eees ff  f . aaart" sHll ljj , :::::  )))) ; . O' my Hll y O!!!  Yuu 
appeared to me as if you were inside me" (ibid.: 394); "My eyes see their beloved one" (ibid.: 420); 

and "I have a beloved one, whom I visit in solitude" (ibid.: 380). These words, born of an inner and 

intuitive experience involving a form of conversation and direct encounter with God, imparted a 

quality that transcended the realm of intellectual experiences and ordinary consciousness and 

language, leading him to an ideal and sacred realm. 

4. Conclusion 
In cccc liii ,,, Hll ljj 's w.. ss wrre i٫ dddd d ith tee llllll lll ff  ccccrrrr y ddd itt ii ti,,, ff tnn 
stemming from his profound emotional attachment and mystical experiences. Throughout his writings, 

he delved into the essence of experience, encounters, and observations attributing his knowledge to 

inspiration and revelation. His words alluded to an inner quality, reflecting direct conversations and 

heavenly encounters with God, at times appearing as if someone else was speaking through him. His 

language of metaphor expanded the scope for expressing his intuitive experiences, employing grand 

phenomena of creation, such as light, sun, and moon, alongside recurring symbols like wine, sea, and 

bird, to evoke images of his ideal and sacred world. The prevalence of intense emotional and mystical 

eett imttt s in ii s wrr .. cccssillll ny ldd ٫o a ll yy nn mmmlll s in tttt s liee sssss s,, wrrr e aahh iinn 
neutralized the meaning of the preceding one, resulting in apparent contradictions. This peculiar 

eeecch rrr n frmm ii s iii ritlll  frr rrr  wss t t sstmmett  to ii s rr ff dddd dddddddiww witt t rr rr rrHH Hll ljj  
regarded love and affection as the foundation of existence, viewing the entire cosmos as a 

manifestation of the Truth and its signs. Consequently, the majority of his works exhibited defeated 

speech characterized by inspiration and revelation, interpretation, selfless writing, aporic crisis, odd 

speech originating from spiritual effervescence, and a contradictory view. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

 مقاله پژوهشی نوع مقاله: 

 

 

 06/10/1401 :افتیدر خیتار

 24/11/1402 :بازنگری  خیتار

 25/11/1402 :رشیپذ خیتار

 01/07/1403 انتشار: خیتار

 

 ی کلیدی: هاواژه

عرفان و تصوف، کلام مغلوب،  

آثار حلاج، محتوا، قطب  

 . زبان یاستعار

 زیاحوال شورانگ انیاست که زبان را ظرف ب  یمنصور حلاج، از عارفان مجذوب قرن سوم هجر  بن نیحس

الله و  دنیتت از ذات مشتتاهده و د  وستتتهیآثارش پ  یجایقرار داده و در جا  شی خو  یتند عاطف  هایجانیو ه

 جاناتیو ه حساساتا  ریتأثتحت شتری. از آنجا که او بدگوی یصفات و ذات خداوند در عالم سخن م یتجلّ

 د،آی می شمار به شکنو متون ساخت اتیبوده و بخش اعظم آثارش از شمار شطح شی خو  یو باطن یروح

ساخت و محتوا در مجموعتته  ثیکلام مغلوب از ح هاییژگی و ،یلیتحل-یفیتوص ۀویپژوهش به ش  نی در ا

داده شتتود کتته وتته عوامتت  و   خپاستت   یستتلال اصتتل  نی به ا  شدهقرار گرفته و تلاش    یمورد بررس  یآثار و

 هاییژگی و نتری عمده ،یعاطف هایجانیه ۀغلب  یدلملثر بوده است؟ به یبودن کلام ودر مغلوب یعناصر

. شتتودیم  دهیتت د  یو الهتتام در آثتتار و  یوح  افتی مشاهده، در  ،یرپذی  ی تأو: ابهام،   یمتن مغلوب از قب  کی 

و حلاج  افتهی  یشخص ۀکاملاً جنب ،یناب عرفان هایتجربهدر آن متناسب با  ری و تصاو  یزبان، تخ نچنیهم

زبان  یاست، به قطب استعار یمعمول هایو تجربه یکه فراتر از سطح ادراک عاد شی احوال خو انیب  یبرا

را   شی ختتو  یو شتتهود  یشخصتت   هایتجربتته  نتری استعاره و رمز، نتتاب  ه،یمتوس  شده است و به مدد تشب

 ری تصتتاو  قیتت ختتود را از طر  یبرگرفته از عالم قدس  یدرون  هایافتی و در  یعرفان  میو مفاه  دهیتجسم بخش

 است. دهیکش ری و ملموس به تصو یحس
 

 .188-171(، 43)22. پژوهشنامۀ ادب غنایی،  «کلام مغلوب در آثار حلاج  یهابارقه(. »1403).  سنچولی، احمد
http//doi.org/10.22111/JLLR.2024.44370.3114 
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 مقدمه  -1

: آثاری که »با دنیای عق  و فکر« سروکار دارد و آثاری که »بتته قلمتترو ذو  کردتوان به دو دسته تقسیم آثار منثور عرفانی را می

بندی، در آثار عارفان و صوفیان از دو گونه معرفت ستتخن (. برپایۀ این تقسیم139:  1362کوب،  شود )زرینو روح« مربوط می

های شتتهودی و یکی معرفت شخصی و شهودی است و دیگری علم رستتمی. معرفتتت شخصتتی از تجربتته  ؛به میان آمده است 

شتتود. از گیرد و معرفت رسمی به دانش رسمی و علوم متداول در میتتان صتتوفیان مربتتوط میهای درونی سروشمه میدریافت 

 ؛اندکار بردههمان روزگار نخست، صوفیه از این دو نوع معرفت در کار خویش آگاه بوده و اصطلاحات خاصی برای بیان آن به

؛ یا تعابیری ماننتتد است   ( مطرح کرده 239)د.   برای مثال »معرفت عارفانه« در تقاب  با »معرفت تصدیقی« که بوعبدالله انطاکی

»علم مشترک« و »عرفان مستدرک« و »علم خبری« و »علم الهامی و سرّ« و نیز »سخنی که محصول وقت« است و سخنی کتته از 

شود و »سخن متمکنانه« و »ستتخن مدعیانتته« کتته در دیگتتر آثتتار عارفتتان و صتتوفیان ازجملتته »کراسه« )دفتر و کتاب( گفته می

 (.36-37: 1389خورد )ر.ک: فتوحی،   ( به وشم می 481 ( و خواجه عبدالله انصاری )د.  471ابوالحسن خرقانی )د. 

خویش گاه از اصطلاح »کلمات مقلوب ]مغلوب[« و »خط مغلوب«  تمهیدات ( در   525القضات همدانی )د.  همچنین عین

(، بتترای توصتتیم کتتلام حاصتت  از غلبتتات روحتتی 327( و »زبان طلسمات هندسی و مغلوبات« )همان: 318:  1373)همدانی،  

، شطحیات مشهور مث  »هذا ربی«، »انا الحق« و »سبحانی ما اعظم شتتأنی« را سوانحعارف بهره گرفته است. احمد غزالی نیز در  

 (.129: 1376صفت خوانده که از تمکین دور است )غزالی،  متلون و بوقلمون

کند، آنجا که در نقتتد کلام صوفیان را به دو گونۀ »متمکّن« و »مغلوب« تقسیم می  المحجوبکشم ( در    470هجویری )د.

گوید: »و در جمله بدان که کلام وی اقتدا را نشاید؛ از آنچه مغلوب بوده است اندر حال ختتود نتته  ( می  309کلام حلاج )د.  

 (.232 :1384متمکن، و کلام متمکّنی باید تا بدان اقتدا توان کرد« )هجویری، 

کلام مغلوب که با ذو  و روح سروکار دارد، آکنده از شور و جذبتته و عرفتتان استتت. نویستتنده گتتویی از شتتعور ظتتاهری 

گتتذارد تتتا هروتته بتتر آن ستترارد و دستتت و زبتتان را در اختیتتار دل میشود و خود را به دست فراموشتتی میخویش غایب می

شتتکن و های درونتتی و انتتدریافت شخصتتی و از شتتمار متتتون ساخت گذرد، بر لفظ بیاورد. ونین ستتخنانی »مولتتود تجربتتهمی

افکننتتد« )فتتتوحی، شکنند و ادراک معنا را به تعویق میشده را میشطحیات است. این گروه یکسره ساختار خود و زبان نهادینه

هتتای بودن اثتتر عرفتتانی، پارادوک ، تأوی ، ایدئولوژی پنهتتان در متتتن، استتتعارینویسیخویش(. پراکنش معنایی، بی39:  1389

عرفانی، ادعای دریافت الهام و وحی و نیز حالاتی وون شطح، مشاهده، تجلّی، ناتوانی و فقر زبان و... عواملی هستند کتته یتتک 

 (.39 -48دهند )ر.ک: همان: اثر عارفانه را در شمار کلام مغلوب قرار می

 طواستتینترین گونتتۀ آن در کتتتاب ازجمله آثار مهم و برجسته در زمینۀ کلام مغلوب، مجموعه آثار حلاج است که پیچیتتده

دربارۀ تجتتارب عرفتتانی او بتته زبتتان بستتیار پیچیتتده استتت. دیگتتر آثتتارش از قبیتت    طواسینوی انعکاس یافته است. محتوای  

المعرفه، کتاب روایت، تفسیر قرآن، تجربیات عرفانی و اشعار و کلمات نیز بیانگر حالات روحی، واردات ناخودآگاه قلبی بستان

هتتای عرفتتانی های عرفانی اوست که گاه با استفاده از تعابیر ساده و گاه در قالب رموز و استتتعارات و کنایتتات و تمثی و تجربه

بن گوید: »ابوالمغیتتث الحستتینکند و میبیان شده است. هجویری از حلاج با صفات »مسغر  معنی و مستهلک دعوی« یاد می

(. 229:  1384عنه از مستان و مشتاقان این طریقت بود و حالی قوی و همتی عالی داشتتت« )هجتتویری،  اللهمنصور حلاج، رضی

ستاید کتته »هتتم عطار نیز او را با صفات »قتی  الله فی سبی  الله، شیر بیشۀ تحقیق، شجاع صفدر صدیق و غرقۀ دریای مواج« می

اما شم  تبریزی هرجا کتته از حتتلاج   ؛(583:  1384،  نیشابوری  در غایت سوز و اشتیا  بود و هم در شدت لهب فرا « )عطار

 (.91: 1401فر و همکاران،  کند، دیدگاهی صرفاً منفی نسبت به او دارد )ر.ک: بهنامصحبت می
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 الات تحقیقؤس له وئ بیان مس -1-1

های درونی نویسنده است و در آن معمولاً قطب استعاری زبان های شخصی و دریافت تجربه  متن مغلوب، متنی است که مولودِ

نتته   ،گیردغلبه دارد. از آنجا که معرفت حلاج، معرفتی شخصی و شهودی است که از طریق اشرا ، مکاشفه و الهام صورت می

ها، سبک و ساختار خاص خود را دارد، در این پژوهش ضتتمن از طریق عق  و فکر؛ و کلام حاص  از ونین تجربیاتی، ویژگی

های اساسی پاستتخ داده شتتود کتته: اولاً وتته تا به این پرسش شدههای کلام مغلوب در مجموعه آثار وی، تلاش  بررسی ویژگی

تتتأثیر کتتدام احتتوال و مقامتتات بودن سخنان حلاج ملثر بوده؟ و ثانیاً این عوامتت  و عناصتتر تحت عوام  و عناصری در مغلوب

 عرفانی قرار داشته است؟

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

آنجا که سخنانش حاص   های کلام مغلوب در مجموعه آثار حلاج است. ازهدف از انجام این تحقیق، بررسی و تحلی  ویژگی

های شخصی وی در لحظات شور و وجد و حال بوده و ونین سخنانی سبک و ستتیا  مخصتتوص های درونی و دریافت تجربه

هتتا نمود که به عوام  و عناصری که بر فرایند خلق ونین سخنانی ملثرند، اشاراتی شود و ویژگیبه خود را دارند، ضروری می

 های آن مورد بررسی و مطالعه قرار گیرد.و انگیزه

 روش تفصیلی تحقیق  -1-3

دقت مورد مطالعه قرار گرفته و تحلیلی است. در این پژوهش، نخست مجموعه آثار حلاج به-روش انجام این تحقیق، توصیفی

بندی و دستتته ،از حیث محتوا، صورت و ستتبک ،آمدهدست به ها و اطلاعاتِو سر  داده  شده است ها استخراج  شواهد و نمونه

 است. شدهها و عوام  کلام مغلوب در سخنان حلاج نیز اشاره  هزتحلی  شده است و به انگی

 تحقیق ۀپیشین -1-4

»از کلام متمکن تتتا کتتلام مغلتتوب«  ۀدر مورد کلام مغلوب در آثار حلاج، تحقیق مستقلی صورت نگرفته است. فتوحی در مقال

( که به بازشناسی دو گونه نوشتار در نثر صوفیانه پرداخته و در آن سیر دگردیسی زبتتان نثرهتتای صتتوفیانه را از جانتتب 1389)

سنچولی و شتتکیبایی، در  کند، کلام حلاج را در ردیم کلام مغلوب قرار داده است.کلام متمکن به سوی کلام مغلوب بیان می

ها، عناصر و عوام  کلام مغلوب از لحتتا  ها، انگیزه(، به بررسی ویژگی1391مقالۀ »بررسی کلام مغلوب در معارف بهاء ولد« )

هتتای آن تتترین ویژگیپذیری و پتتراکنش معنتتایی را از مهممحتوا و سبک و صورت پرداخته و غلبۀ زبان استعاری، ابهام، تأوی 

(، به بررستتی 1394اند. همچنین سنچولی و کیچی، در مقالۀ »کلام متمکن و مغلوب در سخنان شیخ ابوالحسن خرقانی« )دانسته

اند که سخنان وی آنجا که جنبتتۀ خرقانی پرداخته و به این نتیجه رسیده  نورالعلومدو گونۀ نوشتاری متمکن و مغلوب در کتاب  

های تعلیمی و ارشادی دارد، از دو ویژگی مهم کلام متمکن، یعنی »آگاهی جمعی« و »بینامتنیت« بهره برده و آنجا که از تجربتته

گوید، کلام او مغلوب است که بخش اعظم سخنان وی از این نتتوع های درونی و شهودی خویش سخن میشخصی و دریافت 

(، بر این باورند کتته تمهیتتدات 1396القضات همدانی« ). محمدیان و شکیبا، در مقالۀ »غلبۀ کلام مغلوب در تمهیدات عیناست 

 های کلام مغلوب را داراست.ترین ویژگیعمده

 بحث و بررسی -2

 محتوا  -2-1

گویتتد و بیشتتتر اوقتتات ادعتتای دریافتتت الهتتام و وحتتی نویسنده از دیدار، مشاهده و گفتگو با خدا سخن میدر متون مغلوب،  

نماید که کسی دیگر سخن بتتر شود، ونان میکند. سخنان کوتاه و عبارات مکرر که از زبان نویسندگان متون مغلوب بیان میمی
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نهد. در این متون، گوینده ونان مغلوب حال خویش است که متن خود به خود، دوار تناقض شده و میان اندیشه ها میزبان آن

آیتتد. دریافتتت الهتتام و وحتتی، خویشتتی از زبتتان جتتاری ستتاخته، تتتنش بتته وجتتود میو صورت کلام که نویسنده آن را در بی

هتتای کتتلام تتترین ویژگیگویی از جملتته مهمسازی ایدئولوژی و تنتتاقضپذیری، پنهاننویسی، پراکنش معنایی، تأوی خویشبی

 آید که در مجموعه آثار حلاج به وضوح نمایان است.  مغلوب به شمار می

خورد، بتته ستتخنانش رنتتا شتتاعرانۀ خاصتتی بخشتتیده و کتتلام او را گتتاه شور و هیجانی که در بیان احوال او به وشم می

آمیز، آکنده از شطح و غالباً تفکرانگیز ساخته است. او غر  در رؤیاهای عارفانه و هیجانات روحی و باطنی خویش بتتود. عربده

(، »ای قدس متتن، آن ونتتان بتتر متتن 376:  1379گوید: »با وشم دل پرودگار را دیدم« )حلاج،  حلاج در سراسر کتاب خود می

(، »حبیبتتی دارم کتته در 420(، »دیدگانم بینندۀ محبوبش هستتتند« )همتتان:  394نمایان شدی که گویی در درونم هستی« )همان:  

(. این سخنان که تابع یک تجربۀ درونی و شهودی از نوع گفتگو و دیتتدار مستتتقیم بتتا 380کنم« )همان:  تنهایی او را زیارت می

های عقلی و آگاهی معمولی و زبان عادی فراتر بتترده و بتته خداوند است، خاصیتی به کلام او بخشیده که آن را از سطح تجربه

 دهد.جهانی آرمانی و قدسی سو  می

 دریافت الهام و وحی -2-1-2

اند. وحی در لغت »القا یا تفهیم پنهان و کتابت است و الهام به معنی القا در نف  وحی و الهام دو منبع اختصاصی معرفت دینی

خفی« و »الهام« را به مفهتتوم »القتتای معنتتا در قلتتب«   (. همچنین »وحی« را به معنای »اشارۀ55:  1388زاده،  یا در ذهن« )حسین

های طبیعی را گسسته و به ملکوت بار (. این دو منبع معرفتی، مخصوص کسانی است که حجاب526:  1380اند )فعالی،  دانسته

آیتتد کتته در (. در آثار این گروه از عارفان و صوفیان گاه از تجربه و مشاهداتی ستتخن بتته میتتان می38:  1382اند )رضایی،  یافته

 .ها در بسیاری از اوقات، ادعای دریافت الهام و وحی شده است آن

جای سخنان ختتود از دریافتتت حلاج نیز که پیوسته غر  در »الله« است و نام »الله« در جان و روح او پرتو افکنده، در جای

آرامی حق مرا خطاب کرد، در حالی که دانشم بر زبانم جاری بود. پتت  از فتترا  و گوید: »بهالهام و دیدار با خداوند سخن می

بینتتد: »بتتا ویز را تجلّی او می(. او آنچنان در عشق خداوند محو است که همه420-421دوری مرا به خود نزدیک کرد« )همان: 

شتتود و از (. حلاج گاه غتتر  تجربتتۀ شتتهودی می376وشم دل پرودگارم را دیدم، پ  گفتم: تو کیستی؟ بگفتا: »توام« )همان:  

 (.204ویز پنداشتم« )همان: گوید: »بر من متجلّی شدی، وندان که تو را همهذات مشاهده سخن می

گوید که اگر از دعتتوی ختتویش دستتت بتتردارد، از بستتاط کند و میاو در یک مکاشفۀ الهامی، با ابلی  و فرعون منازعه می

کتتردم، استتم فتتتوت از متتن افتد: »با ابلی  و فرعون در باب فتوت منازعه کردم. ابلی  گفت: »اگتتر آدم را ستتجده میفتوت می

افتاد.« من گفتم: »اگر از دعوی و سخنم برگتتردم، آوردم، اسم فتوت از من میافتاد.« فرعون گفت: »اگر ایمان به رسول او میمی

 (.62بیافتم« )همان:  از باب فتوت  

های نفسانی و بشتتری. او گفت از الهامِ الهی بود نه از هوی و هوس و انگیزهباری حلاج از زمرۀ کاملانی بود که هروه می

دانست: »آنچه مرا افتتتاد از ایتتن غیتتب، وحی و الهام و علم لدنی حق می  ۀکرد، زاییدهر نوع شناخت و معرفتی را که کسب می

گوید: »وون بنده به مقام معرفتتت رستتد؛ خداونتتد متعتتال بتته قلتتبش وحتتی (؛ و در جایی دیگر می107علم حق است« )همان: 

 (.181فرستد« )همان:  

 نویسی خویشبی -2-1-3

یند خلق سخن تسلّط ندارد و بتته اهای ناشی از تجربیات عرفانی بر فردر متن مغلوب، نویسنده به جهت غلبۀ عواطم و هیجان

های روحتتی نویستتنده ها و لجتتهابزار نیست، بلکه عین ستتیلابآورد. در ونین حالتی »نوشتن  نویسی روی میخویشنوعی بی
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: 1388آید. کنشی است جانکاه و پر رنج و در همان حال به ناوار و شیرین« )محبتی، قطره بیرون میاست که از زبان قلم قطره

وتته از زبتتانش بیتترون شتتوند، او عقیتتده دارد آنخودی و جذبه بر زبتتانش جتتاری می(. سخنان حلاج نیز در حالت بی69-68

کند و بدون خانۀ غیب است و ترشحات امواجِ حقایق آن جهانی است: »]الهی[ هر نوشتۀ من از تو تراوش میتراود، از نهانمی

 (.374:  1379گردد« )حلاج، آنکه به پاسخی نیاز داشته باشد، به تو بازمی

داند که پروردگار او را به سوی خویش کشانده است: »ای متتردم متترا از دستتت ختتدا خویشتن میاختیار و بیاو خود را بی

افتتتد، از »الله« وه برایش اتفا  میگوید هر آن(. می206گرداند« )همان:  برهانید. او مرا از خود باز ستانیده و به خویشتنم برنمی

اختیاری حلاج در سخن و نوشتار، تا جتتایی خویشی و بی(. بی107وه مرا افتاد از اسم مبین گفتن، الله است« )همان: است: »آن

شتتک  و دهی، کلماتی استتت بی دانست: »اگر به کلمات گوش فراشک  و بیان خویش را از ذات حق میاست که او کلمات بی

 (.380بیان همچون نغمۀ اصوات. گویی که من خود، مخاطب خویش بودم. به گمانم ذات با ذات رو به روی بود« )همان: 

گوید این خداوند است که دارد خودش داند و میاختیار میسازد، بیحلاج حتی خود را در توحیدی که بر زبان جاری می

کند و اگر خدا ختتویش را بتتر ای از بندگانش که بخواهد، خویش را توحید میکند: »خداوند خود بر زبان هر بندهرا توحید می

توحید کرده، این ناشی از نظر لطم و همتی است که بر من دارد وگرنه، ای برادر مرا بتتا توحیتتد وتته کتتار؟« )همتتان: زبان من  

کرد، بر زبان نیاورد. به توانست آنچه را خدا بر زبان او جاری میدرحقیقت، خداوند تمام وجودش را فراگرفته و او نمی  (.212

خوانتتد و حتتتی وقتتتی قصتته کتترد، وقتتتی شتتعر میسوخت. وقتی وعتتظ میعبارت دیگر، »سراپایش در شعلۀ نور مجهولی می

 (.79: 1381کوب،  جست« )زرینای نامرئی میداد، از تمام وجودش شعلهسرمی

 های عرفانی و بحران آپوریکدریافت  -2-1-4

انتقتتال های عرفانی در متون مغلوب، از اینکه تجربۀ آنان با حواس ظاهری و بتتا ابتتزار عتتالم متتاده قاب عارفان و صاحبان تجربه

شکنی پردازان مکتب ساختارکنند: »این همان بحرانی است که نظریهکوه میناپذیری معنا شِنیست، از بحران تنگنای زبان و بیان

و پیروان او در نقتتد ساختارشتتکنی بتترای اشتتاره بتته تنگنتتا و  اند. ژاک دریداکور یاد کرده ۀاز آن به تعبیر بحران آپوریک یا نقط

توان دربتتارۀ معتتانی آن تصتتمیم گرفتتت، از اصتتطلاح ارستتطویی آپوریتتا متتدد های بغرنج متن که نمیبست معنایی و تناقضبن

ماند کدام یک از دو معنا را اند که خواننده سردرگم میآپوریک به نقطۀ کوری یاد کرده  ۀها از لحظۀ بحران یا لحظاند. آنگرفته

 (.42: 1389برگزیند« )فتوحی،  

اش نارساستتت. او اعتقتتاد های عرفتتانیحلاج نیز مانند سایر نویسندگان مغلوب، معتقد است که زبان برای بیان ژرفای یافته

کند که احوالش »فراتر از فهم« بوده و در توصیم است و مدام تأکید مییابد، ناگفتنی و غیرقاب دارد که آنچه را به تجربه درمی

آید: »ویزی در قلب من است و در آن اسمایی به جتتا مانتتده از تتتو، نتته نتتور آن را گنجد و به قالب بیان و وصم نمیفکر نمی

خواهد کتته وی را از (. او از خداوند می409:  1379فهمد و نه قلم« )حلاج،  درستی میشناسد و نه ظلمت... نه لوح آن را بهمی

خواهم که مرا در ات که ویژۀ توست، از تو میتنگنای تفکری که در آن گرفتار شده، نجات بخشد: »به حق قدّوسیت و یگانگی

 (.206میادین حیرت رها نسازی و از تنگنایِ تفکر نجات بخشی« )همان: 

شخصی وی است: »گمان نکنم کلام را جز کسی که به قوس دوم رستتید،   ۀهای شهودی و حافظآگاهی حلاج مولود تجربه

شتتود، های عرفتتانی کتته در متتتون مغلتتوب دیتتده میبنابراین ونین تجربه  ؛(55فهم کند و قوس دوم غیر از لوح است« )همان:  

ها شبیه افراد گنگی هستتتند کتته زبتتانی بتترای بیتتان . آنشودگونه که باید و شاید با زبان مقید به زمان و مکان بیان  تواند آننمی

هتتا عتتاجز و خواب خود ندارند. از طرف دیگر مخاطبان نیز افراد کری هستند که از شنیدن و درک حقیقت تجربتتۀ عتتاطفی آن
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وجوی اند، با زبانی الکن و با جست کوشند آنچه را در لحظات نادر وجد دیده یا شنیده یا احساس کردهناتوانند. با این همه می

 ها و تعبیرهای نو بیان کنند.واژه

 تأویل و تفسیر -2-1-5

و بتتدان   های شخصتتی ختتویش راه تأویتت  را برگزیتتدههای باطنی و تجربتتهعارفان و صوفیان برای بازگویی و گشودن دریافت 

شتتود. »اول« به معنای بازگرداندن است؛ گویی آیه به معنای محتم  ختتود بازگردانتتده می  ۀاند. واژۀ تأوی  از ریشجستهتمسّک  

اش را در جتتای کنندۀ کلام، آن را تدبیر کرده، معنتتیوی  از »ایاله« به معنای سیاست است؛ گویی تاوی أهمچنین بنا به قولی، »ت

 و رسدمى  فعلیّت   به  که  است   انسانى  روح  هاىقابلیت   از  بخشى  (. تأوی  و تفسیر549:  1363خویش قرار داده است« )سیوطی،  

 .شتتودمى  حاص   های عرفانیعارف در هنگام دریافت تجربه  روح  در  که  است   مفاهیمى  و  معانى  ظهور  فعلیّت   تأوی ،  این  ۀثمر

تأوی  از ارکان اساسی تصوف ذوقی است. صاحبان کلام مغلوب که ختتود گتتاه بتته تأویتت  آیتتات، احادیتتث و ستتخن مشتتایخ 

 گیرد.پردازند، گاهی کلام خودشان اساس تأوی  قرار میمی

خویش که دربرگیرندۀ آیات و احادیث فراوانی است، به تأوی  و تفسیر آیات پرداختتته استتت.   تفسیر قرآنحلاج در کتاب  

همتتتای او حکایتتت اندیشتتی بیبینی و ژرفهایی است که غالباً تتتازگی دارد و از باریتتکسنجیها نکتهدر این تفسیرها و تأوی 

زنتتد و بتتدون تتترس و مید. از نماز، روزه، قرآن و عبتتادت دم  کنکند. حلاج مردی است که با شور و هیجان از خدا یاد میمی

گوید: »قرآن زبان هر دانش و زبان قرآن حروف به هم پیوسته و متّخذ از خطّ کند. میتشویشی خود را عرضه قت  و عذاب می

   (.208: 1379استواست که بیخ آن خط در زمین استوار و شاخۀ آن در آسمان است« )حلاج، 

خوردگی عاطفی و فکری وی را بتتا مفتتاهیم قرآنتتی نشتتان های قرآنی حلاج معتدل و جذاب است و این مهم، گرهبرداشت 

ها، نشانگر ان  وی با این کتاب آسمانی است. کلام حلاج در تفستتیر دهد. آوردن آیات فراوان از قرآن و تأوی  و تفسیر آنمی

(، 26قرآن، کلامی مغلوب است که خود نیاز به تأویتت  و تفستتیر دارد. او در تفستتیر آیتتۀ »فْتتانعنلْمن اْنّتتهلا لا اِلتتهْ اِلا الله« )احقتتاف،  

ها در »لا« استتت و علتتم »لا« در »التتم« هاست، علم صتتامت گوید: »علمی که پیامبر رسالت تبلیغ آن را دریافت، علم صامت می

 (.160است و علم »الم« در نقطه است و علم نقطه در معرفت نخستین« )همان: 

های شگفت و شماری از آن شده، حلاج نیز گاه تأوی های بینمادین است و تأوی   ترین جلوۀاز آنجا که قرآن دارای قوی

گوید: »الم، الم ازل است و لام، لام ابتتد، ( می1متنوعی از نمادهای قرآنی ارائه کرده است. او در تفسیر آیۀ »المص« )اعراف، 

میم ما بین آن دو. صاد، صاد اتصالِ کسی است که به او بریوندد و انفصالِ کسی است که از او جدا شود. و درحقیقت نه اتصال 

های حق از الفتتا  و عبتتارات بتته دور استتت« )همتتان: شوند و گنجینهاست و نه انفصال و این الفا  بر حسب عبارات بیان می

128.) 

با نثری آمیخته با شعر و سبکی که برگرفته از قرآن استتت، بتته بیتتانِ تجتتارب روحتتی و هیجانتتات  طواسینحلاج در کتاب  

که یازده بخش با عنوان »ط « دارد، با زبانی پیچیده، شطحی و رمزی، به نعت و وصم   طواسینپردازد. او در  عاطفی خود می

به زیبایی، به رمتتوز استتم  )ص(و دفاع از ابلی  و ایمانِ فرعون پرداخته است. حلاج در تفسیر نام حضرت محمد  )ص(پیامبر اکرم

پردازد: »میم محمّد ملک نبوت است، هیج ک  به حیلۀ او از حق پیدا نشد. حاء او حق حق است، بر خلق هتتی  می  )ص(محمّد

تر. میم دومش محبتش است، او حبیب خلق است، خلی  و کلیم تابع اویند. عیسی مبشر اوست، جبرئیتت ِ حق نیست از آن حق

 (.162امین خادم اوست. دال، تمکین اوست در قرب مشاهدت حق« )همان:  

تفسیرهای حلاج جلوۀ عشق و رایحۀ محبت دارد. وقتی مفهوم قبول امانت حق را در آیۀ کریمۀ »اناّ عرضنا الامانه« تفستتیر 

هتتا بتتار گوید سایر موجودات بدان سبب از قبول امانت حق خودداری کردند که پنداشتتتند آن امانتتت بتتر نفتت  آنکند، میمی
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صورت کشم معلوم شد که حم  این امانت بر نف  نیست بتتر قلتتب شود و نف  طاقت آن بار گران را ندارد، اما به آدم بهمی

نخواهد مانتتد. او در ادامتتۀ ایتتن آیتته   از حم  بار امانت در  ،است، قلب هم موضع نظرِ حق است و وون طاقت آن نظر را دارد

تر بتتودم از وه تن آدمی نتواند. ای کاش نزدیکدارد آنوه بدن نتواند کشید و قلب برمیگوید: »بر دوش قلب بار نهادی، آنمی

 (.154« )همان: !یا گوشی شنوا بودم  !ای کاش وشمی بودم تا ببنیم تو را !بردکسی که به تو پناه می

 نماشطح و بیان متناقض  -2-1-6

ختتودی و صوفیان است که در حالت ستتکر و بیرمزی  »گفتارهای نیمه  های آثار عرفانی مغلوب است،شطح که یکی از ویژگی

(. شطحیات حلاج محصول 155:  1372رفته است« )ستاری،  غلبات شور وجد و مستی و جذبه بر زبان بعضی از این طایفه می

کند، با بیتتان ای که در برابر ما متجلّی میانداز تازهدلی  وشمهای عرفانی اوست و بهرابطۀ او با خداوند است و بازگویی تجربه

سازد. تمام زندگی حلاج، یک تجربۀ ممتد از شطح عارفانتته شود و ما را با معنایی خلاف انتظار مواجه میپارادوکسی همراه می

کند. حلاج حیات محدود خود را با ویز را در نور غر  میبخشد و همهویز حیات میاست. در زندگی او تجربۀ شطح به همه

اش هتتم بتترای ای که ناسراستتیشود، به گونهرسد و با او یکی میکند. او گاهی به اتحاد خداوند میابدیت »لات زمان« متص  می

 (.393: 1379سری است« )حلاج، ام برای تو تقدی  است و اندیشه کردنم دربارۀ تو عین سبکشود: »ناسراسیحق تقدی  می

ای است که تنزیه، توحید، عصیان، خشم و بخشتتش خداونتتد گتتویی از آنِ اوستتت: »بتتدون اتحاد حلاج با خداوند به گونه

شک، من تو هستم. پ  تنزیه تو تنزیه من است و توحید تو، توحید من است و عصیان تو، عصتتیان متتن استتت و خشتتم تتتو، 

(. او عاشق خدا بود. عشق الهی سر تا پای وجتتودش را فراگرفتتته 418خشم من است و بخشش تو، بخشش من است« )همان: 

 دید.ویز نمیمثال یار هی کشاند. فنایی که در خلال آن بجز از احوال و جمال بیو در اوج تجربۀ روحی او را به مقام فنا می

دارد و انتتواع بتترد، زبتتانش پتتی  و تتتاب برمتتیکار میهای شهودی خود بهحلاج زمانی که زبان را به اجبار برای بیان تجربه

نهد: »بنیتتانش گیرد و گویی سخنانش را کسی دیگر بر زبان او میگویی به خود میگویی و نامعقولانحرافات، تناقضات، غرابت 

ارکانش، ارکانش بنیانش، اصحاب ما، اصحابش، به او، بر او، نیست هی، هو و نیست هو، هی و نیست هو مگتتر هتتی« )همتتان: 

گوید: »در ضمایرِ ضمایر دایر و مائر و حایر و هائر و عایر و نایر و صایر استتت. امّتتا در دایتتر، الهتتام (. یا در جایی دیگر می77

کلی بیتترون و (. درحقیقت او به ساحتی وارد شده که بتته71است و عایر و حائر اوصاف، نایر بیان و مایر شواهد است« )همان: 

 های منطقی است.که فراتر از عق  و تجربه شدههایی نائ  برتر از ساحت آگاهی ما قرار دارد و به تجربه

 ایدئولوژی  -2-1-7

افزاید )فتوحی، داند که معنای ضمنی را به معنای اولیه یا معنای صریح میرولان بارت ایدئولوژی را یک نظام معنایی ثانویه می

دهتتد و ایدئولوژی است و به ایدئولوژی شک  می(. زبان در سطوح مختلم، حام   185:  1387از سجودی،  نق به؛  350:  1391

تنها »وه گفتن« ما را تحت کنترل ختتود دارد، بلکتته »وگونتته گفتتتن« را نیتتز پذیرد. ایدئولوژی نهاز سوی دیگر از آن شک  می

هتتا، باورهتتا، هتتا، تلقیشتتناختی، ارزشای، نگرش شخصتتی و ذهنیتتت هستیکند. در نوشتار و گفتار هر گویندهسازماندهی می

رو، شک  کنش و واکنش کلامی بتتا ازاین  ؛شودطور خودآگاه یا ناخودآگاه نمودار میهای زمانۀ وی، بهداوریاحساسات و پیش

 (.345های یک وضعیت اجتماعی و فکری مشخص پیوند تنگاتنگی دارد« )همان: ویژگی

ترین ویژگی ایدئوژیک اب  با دیگران )مخالفان( قرار دارند، مهمقها جماعت صوفیه در تهای متمکن که در آنبرخلاف متن

های بارزی که کلام حلاج را در سیا  کتتلام مغلتتوب قتترار دلی با دیگران است. یکی از ویژگینوشتار مغلوب، صلح ک  و هم

ستتتیزی مشتتاهده های او حتی یتتک متتورد دشمنای که در نوشتهگونهگرایی با دیگران است؛ بهدهد، تمای  او به صلح و هممی

گیری در مقاب  دیگران، مخصتتوص کستتانی استتت کتته هنتتوز بتته ستیزی، جنا و جدال، مخالفت و جبههزیرا دشمن  ؛شودنمی
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یابتتد و فنتتای نفستتانی را تحقّتتق اند. ولی حلاج با بریدن از تعلقات فردی، تداوم حیات خویش را در حق میمرحلۀ فنا نرسیده

خیتتزد. ترین مقام برای عارف است، مرز میان نیک و بد از میان برمیداند و در حضرت غیب که عالیوحدانیت خود و خدا می

ها اندیشه کردم و کوشتتیدم طلبد: »به دینشمارد و صلح ک  را میحلاج اختلاف در مذاهب را اختلاف در رنا و صورت می

زیتترا از آن اصتت   ،های اصلی یگانه یافتم؛ پ  به کسی نگو که این نام و این مذهب را برتتذیرهمه را شاخهها را دریابم و آنآن

کنتتد« شود از درجات و معانی و فهم میونین او سرشار میگردد و خود آن اص  است که باید پذیرفته شود و ایناستوار برمی

داشت. او عقیتتده ای بود که مرزهای قومی و دینی را برمیعارفانه  (. آیین حلاج معرفت به باطن و مکاشفۀ409:  1379)حلاج،  

واسطه در درون خویش بجوید. حلاج تفاوتی بین ادیان الهی قائتت  داشت که آدمی با هر آیین و کیشی که باشد، باید خدا را بی

ها های گوناگون است که مقصود از آنهای مختلم و نامنبود و معتقد بود که »یهودیت و نصرانیت و اسلام و دیگر ادیان، لقب 

 (.210همه و همه یکی است، بی آنکه در آن مغایرت و اختلافی باشد« )همان: 

کنتتد و ختتدا را بتته حتتق قتتدیم بتتودنش تنها برای قاتلان خویش طلب آمرزش میای است که نهصلح و همدلی او به گونه

به دین تو و نیز تقرب جستن به تو مرا بتته قتتت  اند تا از روی تعصب نسبت دهد که »اینان بندگان تواند که گرد آمدهسوگند می

ها »در این کارشان معذورند و به هر کتتاری کتته بتتا متتن (، بلکه معتقد است که آن203رسانند، آنان را ببخش و بیامرز« )همان:  

 (.205کنند، مأجور خواهند بود« )همان:  

 قطب استعاری زبان  -2-2

فرد هستند و دارای زبان، نگرش، تخیّتت ، تصتتویرگری و ستتاخت استتتعاری های مغلوب دارای سبکی منحصربههر کدام از متن

اند، دارای تعابیر و تصاویر شخصی مختص به خود هستند های ناب شخصی داشتهای هستند. صوفیانی که تجربهکاملاً جداگانه

توان کشم کرد. این متون از لحا  دلالت، به تعبیر رولان بارت ها را در خلال تصاویر ابتکاری آنان میو فردیت و خلّاقیت آن

های ( هستند که قطب استعاری زبتتان در آن غلبتته دارد. حتتلاج نیتتز بتترای بیتتان تجربتته203:  1385از نوع »متون باز« )شمیسا،  

های درونی خویش که از سطح آگاهی معمول و زبان عادی فراتر است، به قطب استعاری زبان متوس  شتتده شهودی و دریافت 

 استتتعاره، تشتتبیه، در مغلتتوب های شخصی خویش پیدا کرده استتت. »ستتخنتری برای بیان دریافت ، مجال فراخو از این طریق

 و  شخصتتی  هایتجربتته  بیتتان  بتترای  را  زبان  قابلیت   بلاغی  شگردهای  این  زیراگیرد؛  می  شک   پارادوک   و  نماد  آیرونی،  تمثی ،

 را  روشتتن  معنتتای  حتتتی  و  معنای واحتتد  وجود  انگارۀ  اساساً  مغلوب،  سخن  در  زبان  صناعتی  سرشت   غلبۀ.  برندمی  ناگفتنی بالا

گیتترد« )فتتتوحی، می قتترار متکثتتر و متعتتدد هتتایخوانش و هاتأوی  در معرض بنیاد استعاره  متن  جهت   این  از  و  کندمی  متزلزل

های حلاج معانی و مفاهیم عارفانه در قالب تصتتاویر بلاغتتی از قبیتت  تشتتبیهات و رمزهتتا و استتتعاره (. در مکاشفات49:  1389

 غریب متجلّی شده است.

 تشبیه -2-2-1

کنتتد. کند و در شرح و بسط اندیشه و تثبیت آن در ذهن مخاطب کمک میتشبیه، امکان بیان امور ناممکن و محال را فراهم می

جتتا کتته در کتتلام مغلتتوب، ستتخن از کشد. از آنعارف در کلام مغلوب با استفاده از تشبیه، امور ذهنی خویش را به تصویر می

کوشد تتتا از ابتتزار پیوندند، نویسندۀ کلام مغلوب میهای ناب عارفانه است؛ تجاربی که در عالم معنا و شهود به وقوع میتجربه

ی های انتزاعی خویش بهره گیرد. تشبیه به او یاری میتشبیه برای بیان مفاهیم باطنی و اندیشه رساند تا به تجسّم عوالم فراحستتّ

 برردازد و مفاهیم عقلی و ذهنی را تا حدودی برای مخاطب ملموس کند.

توان دریافت که ذهن او میان جهان معنا و عالم باطن، میان غیب و شهادت شناور استتت و ایتتن از نگرش به آثار حلاج می

عام  منجر به ابداع تصاویری شده که محصول حالات شهودی و عوالمِ ناخودآگاه خیال وی است. »اشارت این تصتتویرها بتته 
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رو، ستتویۀ پنهتتان ایتتن تصتتویرها بتتا ازاین  ؛جهانی است در ژرفنای جهان عارف، به »عدم«، به عالم ک ّ که فراسوی ح  است 

 (.65: 1386در جهان محسوسات مرجعی ندارد« )فتوحی،   زیرا  ؛درک نیست حواس پنجگانه قاب 

کردن مفاهیم عرفانی خویش استفاده کرده است. او در جایی یقین را که امری عقلی است، حلاج گاه از تشبیه برای ملموس

نمایتتد: »در عتتالم رضتتا اژدهتتایی به اژدهایی )موجودی حسی( در عالم رضا تشبیه کرده که هجده هزار عالم در کام او هی  می

 (.192: 1379ای است در بیابان« )حلاج، است که آن را یقین خوانند که اعمال هجده هزار عالم در کام او وون ذرهّ

داند که قلبش با پر شو  در بال اراده بتته پتترواز همچنین در تشبیهی دیگر خود را همچون تیری رهاشده در دریای فکر می

ام بتته پتترواز درآمتتد« وون تیرِ رهاشده، فرو رفتم و قلبم با پْر شو  مرکّبِ من در بتتال ارادهآید: »در عمق دریای فکرم همدرمی

ی کنتتد و گوید: »]عارف[ در دریا( و در تشبیهی دیگر می410)همان:   های پر آب غواصی کند تا گوهر وحتتی را بیابتتد. غواصتتّ

ها را در صعید گوید: »وقت مرد، صدف دریای سینه مرد است. فردا این صدف( و نیز می225ملاهرهای غیب را بشکند« )همان:  

 (. 192قیامت بر زمین زنند« )همان: 

 استعاره و رمز  -2-2-2

های صور خیال است و بدان معناست که »ویزی را به نامی بخوانیم که آن نام در اص  بتته ویتتز دیگتتری استعاره یکی از شاخه

بخشیدن و محسوس گردانیدن مفاهیم انتزاعی و پیچیده ترین کارکرد استعاره »تجسّم(. برجسته202:  1371تعلق دارد« )ارسطو،  

ها و ادراکتتات ترین مفاهیم، اندیشهترین و ناگفتنیالعادۀ استعاره را برای بیان پیچیدهاست. این کارکرد امکان، توان و غنای فو 

( فیلسوف و ادیب فرانسوی، اهمیتتت استتتعاره در آن 2005-1913(. به تعبیر ریکور )36:  1387دهد« )جبری،  عارفانه نشان می

: 1384)احمدی، گنجد« هایی را که به منطق زبان هر روزه نمیکند. یعنی آن تجربهناپذیر ما را بیان میهای بیاناست که »تجربه

عدم درک انسانِ جهان محسوس است از عالم حقیقت« )ستتلیمی و   ۀرو، درجۀ ابهام رمز در تصاویر عرفانی، »نتیجازاین  ؛(619

 (.182: 1401علوی،  

 بر  هااستعاره  از  ایپیوستهدرهم  هایخوشه  گاه  هستند.  خود  خاص  تصویری  و  استعاری  نظام  دارای  هریک  مغلوب  هایمتن

 واحتتدی ذهنتتی زیرستتاخت  از کتته  یافتتت   هااستتتعاره  از  ایمنظومه  هاآن  از  هریک  در  توانمی  که  ایگونهبه  شود؛می  مسلّط  متن

 نتتور  کهایگونهبه  خوریم؛برمی  متن  سراسر  در  روشنایی  به  مربوط  هایاستعاره  از  ایزنجیره  به  حلاج  آثار  در  گیرد.می  سروشمه

 بتته را وی شناستتیهستی استتاس و استتت  حلاج ذهن مرکزی هستۀ  نور  است.  تصویر  پربسامدترین  و  ترینمحوری  وی  آثار  در

 نتتور پیرامتتونی تصتتاویر از برختتی حتتلاج آثتتار در کند.می بازی را دهندهنظام  نقش  تصاویر  دیگر  با  پیوند  در  و  کشدمی  تصویر

 هستتتند: متترتبط نتتور بتتا نحتتوی  بتته  هرکدام  که  و...  افق  طلوع،  مخمّر،  نور  احمر،  یاقوت  آتش،  وراغ،  ماه،  آفتاب،  از:  نداعبارت

 (.91 :1379 )حلاج،  مشهود« شأن از  کاینه،  صورت از مخمّر،  ضیاء از احمر،  یاقوت از کنند  »روایت 

نویسد: »منظور از یاقوت احمر خورشید است، یا مشتری، یا قلب، یا شقّۀ آدم، یتتا ها میروزبهان بقلی در شرح این استعاره

زبان موسی یا آتش ابراهیم و منظور از شأن مشهود حق است و منظور از نور مخمّر نور عرش است و منظور از صورت کاینتته 

 (.124: 1381باشد« )بقلی شیرازی،  صورت روح یا قضا و قدر می

شناستتند و دیگر را از عالم »ذرّ« میبا ماست. هم  ،گوید: »ایشان یاران من هستند و هرکه نیکوصفت باشددر جایی دیگر می

ترین استترار در گویتتد: »پنهتتانی( و نیتتز می375:  1379جا تاریکی حاکم بود، خورشیدشان طلوع کرد« )حتتلاج،  که همهدرحالی

که غیب نهتتادش جانب افق، از نور به آرامی در خود پیچیده است. پ  وگونه؟ و وگونگی به ظاهرش معروف است، درحالی

 (.379درونی است« )همان: 
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کند و گاهی ناگزیر است که ایتتن های ناب و عارفانۀ خود اذعان میناپذیری ماهیت تجربهاو در آثار خود، بارها به توصیم

زیرا زبان روزمره و متعارف از عهدۀ بیان اموری کتته در ورای ایتتن جهتتان   ؛ها را در قالب نماد برای مخاطب تشریح کندتجربه

تواند برآید. او اغلب مضامین عرفانی و تصویرهای ذهنی برگرفته از عتتالم قدستتی ختتود را از طریتتق حسی و مادی است، نمی

نمادهایی وون »نور، خورشید و ماه«، »شراب«، »دریا« و »پرنده« در قالب تصاویر حسی و ملموسی کتته نماینتتدۀ آن مفتتاهیم و 

 معانی هستند، به تصویر کشیده است.

 نور، خورشید و ماه

حلاج هستند. این تکرار معنادار، نتتوعی فضتتای قدستتی و   در سیر نمادپردازی  نور، خورشید و ماه پربسامدترین عناصر طبیعت 

آورد. حتتلاج کند و جان او را در افقی برتر که فراسوی مکان و زمان است، به پرواز درمتتیروحانی را برای مخاطب ترسیم می

رو از گوید؛ ازایننگرشی سترگ دارد؛ نگاهش به امور شکوهمند و باعظمت معطوف است و همیشه از حقایق بزرگ سخن می

گیتترد. از ستتوی دیگتتر اش بهتتره میهای ژرف روحتتانیهای عظیم آفرینش است، برای بیان تجربتتهخورشید و ماه که از پدیده

گویتتد: توانتتد باشتتد. او میتتترین دلیتت  میشباهت نمادین نور و خورشید با حضرت نورالانوار )هروند لی  کمثله شیء(، مهم

 (.107الغیب روایت کند« )همان: وه مرا افتاد از این نور قدم است که از غیب »آن

بیند: »در سر آدمی نور های عرفانی خود را در نور میترین اندیشهبستۀ نور و مستغر  در آن است که عمیقحلاج ونان دل

وحی است و میان دو وشمان او نور مناجات و در گوش او نور یقین و در زبان او نور بیان، در سینۀ او نور ایمان و در دیگتتر 

آورد، موجودات نور شکرگذاری خداست، همین که یکی از نورها برافروخته شود، بر نور دیگر غلبه کند و او را زیر سلطه متتی

تر است از آن کتته بتتود. پتت  تر و کام تر و تمامکه نور آن روشنگردد، درحالیوون آرام شود، نور مغلوب به حال خود برمی

شود که خداوند هرکه را خواهد، به نور ختتود راه نمایتتد« )همتتان: اگر همۀ نورها با هم برافروخته شوند، آن گاه نور بر نور می

منمْم و شتتیرج، و گوید: »از دیدگان همه، گریزها زده(. او در جایی دیگر می184 ام به نقطۀ نوری. حکایتی استتت از متتاه، از ستتْ

بینیتتد« بینیم و شتتما ای مانتتدگان در عقتتب، متتا را نمیروید و نیک میرویم و میمان بِننوشته. میحروف یاسمنی، همه بر جبین

نمادهای آرمانی حلاج هستند، نوعی نماد آرمانی فرارونتتده کتته در تصتتوّرات (. درحقیقت، نور و روشنایی از کلان383)همان:  

 دهد.کند و ما را به مرز مفاهیم گسترده، عام و آرمانی سو  میل و آرمانی نفوذ میئاجهان اید

 شراب )باده و می( 

(. یکتتی از 498:  1370باده و می در عرفان به معنای غلیان عشق؛ و شراب به معنای سکر محبّت و جذبۀ حق است )ستتجادی،  

ت کسی که بتتا وی شتتراب ئتصاویر نمادین حلاج که ناشی از سکر محبّت و جذبۀ حق است، رؤیتِ شاهد قدسی است در هی

نوشتتد بستتان نوشد: »ندیم من )شریک من در نوشیدن( به ویزی از ستم منسوب نیست، مرا نوشاند آن گونتته کتته ختتود میمی

میزبان با مهمان. وقتی که جام )شراب( گشت، تیغ و زیرانداز ورمی آوردند؛ این سزاوار کسی است کتته در تابستتتان بتتا اژدهتتا 

 (.400: 1379نوشد« )حلاج، شراب می

 دریا

توان به دریا اشاره کتترد. وی است. از دیگر نمادهای حلاج می  تصاویر نمادین حلاج رهاورد معرفت شهودی و دریافت باطنی

منتتی  که این کار برای غیر ولاو پا به فراز کوهی بلند رفتم، درحالیدریا در زبان حلاج تصویری ناب از جهان آرمانی اوست: »بی

هایش گتتوهری سخت دشوار است. به دریا شدم، بی آن که پایم در آن شود و روح و قلبم با می  و رغبت از آن گذشت. سنا

شود. روحتتم در دهان از آبش نوشیدم، حال آن که آب با دهان نوشیده میهستند که بجز دستان اه  فهم، دستی بدان نرسد. بی

 (.375قدیم تشنه آن بود« )همان: 



 185  |  کلام مغلوب در آثار حلاج   ی ها بارقه 

 پرنده

بیند که به سوی عتتالم افتتلاک کتته متتوطن دار میصورت ذاتی بالپرنده نماد جان یا نف  است؛ بدین معنی که نف ، خود را به

کنتتد؛ امتتا هایش سالم است، می  بتته پتترواز میکند و این رمزی بسیار کهن است. نف  وقتی کام  است و بالاوست، پرواز می

رود آید و در قالب تتتن متتیکند. به زمین میشوند و می  به نشیب میهایش پژمرده میکند، بالصورت ناقص جلوه میوقتی به

های فهم و ها، رم  باشی، کوهها و ترهای بین کوهگوید: »عاشق و شیدا باش، طلوع کن تا پرنده(. حلاج می19:  1372)ستاری،  

( و بتتاز در جتتایی دیگتتر 55:  1379بینی، تا تیغ ختتاموش در مستتجدالحرام گتتردی« )حتتلاج،  وه نمیهای سلام، تا ببینی آنتره

کنی برای کسی کتته سرایی میبینم تو را نوحهتر است از همه جز. میگوید: »ای همه کلی که آن ک ّ وجود برای من محبوبمی

توان نماد را همچون پناهگاهی دانست که عارف پتت  از (. درحقیقت، می387ای آویخته است« )همان:  قلبش در ونگال پرنده

تصویرکشیدن شتتهود و تجربتتۀ بتتاطنی ختتویش بهتتره بازگشت از کشم و شهود و مکاشفه به عرصۀ خودآگاهی، از آن برای به

 جوید.می

 احوال عرفانی -2-3

شخصتتی و شتتهودی استتت، های تنتتد عتتاطفی و تجتتارب  در مجموعه آثار حلاج که بسیاری از سخنان وی تحت تأثیر هیجان

 بودن کلام وی ملثر واقع شده است:احوالی از قبی  مشاهده، عشق و محبت و تجلّی در مغلوب

 مشاهده  -2-3-1

(. حلاج در آثار خود پیوسته دم 204: 13، ج1405مشاهده، رؤیت اشیا با دلای  توحیدی و دیدن حق در اشیا است )ابن عربی،  

دگارم رنشیند: »با وشم دل پرووگو میبیند و با او به گفت زند و با وشم دل پروردگارش را میاز مشاهدۀ حق و صفات او می

کجا بی تو نباشد، پتت  تتتو کجتتایی؟« که هی طوریای، بهجا را فراگرفتهرا دیدم، پ  گفتم: تو کیستی؟ بگفتا: »توام«.... تو همه

 (. 377  -376: 1379)حلاج، 

تواند آن را مشاهده کند: »نور روی تو رازی داند که به سبب کرم و بخشش خداوند مینور روی خداوند را بسان رازی می

ای آنتتی بتتر حتتلاج (. خداوند وونتتان جرقتته409کنم، این است جود و احسان و کرم تو« )همان: است وقتی آن را مشاهده می

تابد. در این حال مرا وو درخشش آنی از افق بالا میشود تا همچون دریا بخشش خویش را نصیب وی گرداند: »هممتجلّی می

وتتو دریتتا متتا را از بخشتتش ختتویش خواهتتد همنگرم، گروه دیگران اندکی تحم  این را ندارند. او مینگرد و من او را میمی

کنتتد، ای از بندگانش را دوست بدارد، »برای او دْرِ ذکر را باز میگوید هرگاه پروردگار بنده(. او می407برخوردار کند« )همان:  

زنتتد تتتا بنتتده او را بتته ستتو میهتتا را از او بتته یکنشاند، پ  پردهگاه او را بر کرسی توحید میگشاید، آنسر  دْرِ قرب را می

 (.185مشاهده بنگرد« )همان: 

 عشق و محبت -2-3-2

حلاج ریشتته  ۀدر اندیش و محبت  عشق شود.معشو  است که موجب محو عاشق می  یعشق و محبت، غلیان دل در اشتیا  لقا

پندارد. او وضوی عشتتق را دستتت هستی می و. حلاج در معشو  ح  شده و خود را جزرددر باطن ملکوتی و جوهر هستی دا

(. حتتلاج محبتتت را 191داند: »نماز عشق دو رکعت است که وضوی آن جز به خون درست نیایتتد« )همتتان: از جان شستن می

داد: »محبت صفتی است سرمدی و عنایتی استتت دانست که اگر نبود، هدایت ایمان دست نمیصفتی سرمدی و عنایتی ازلی می

 عشتتق  دریای  غر   (. او189ازلی که اگر این عنایت نبودی، نه درایت کتاب ممکن بود و نه هدایت ایمان دست دادی« )همان:  

بر دعوی خویش پایبند است: »عشق این است کتته تتتو در برابتتر   حلاج  .وی بود  انا الحق  و عصارۀ  جوهر  عشق  هایبود. جذبه

 (.194ای« )همان: محبوب خویش، ایستاده بمانی، در آن حال که از صفات خود مبرّی شده
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دانست که حاضر شد به سبب عشق به خدای لایزال هر عتتذابی او الگوی پایداری در دعوی خویش را ابلی  و فرعون می

را تحم  کند: »صاحب و استاد من ابلی  و فرعون است، ابلی  را به آتش بترسانید، از دعوی خویش بازنگردید. فرعون را در 

باز، بر سر دار فنتتا تواننتتد صفتان جانشک راز عشق حقیقی را منصور(. بی62اش بازنگردید« )همان:  دریا غر  کرده، از دعوی

گفتتت: حتتق، گردانیتتد و میدیگر بار حسین را بردند تا بکشند، صدهزار آدمی گرد آمدند. او وشم گرد همتته برمیگفت، »پ   

حق، حق، انا الحق. نق  است که درویشی در آن میان از او پرسید که: »عشق ویست؟« گفت: »امروز بینی و فردا و پ  فتتردا«. 

 (.  516: 1384آن روزش بکشتند و دیگر روز بسوختند، و سیّوم روزش به باد بردادند، یعنی عشق این است« )عطار نیشابوری،  

کرد، دعوت به طریقۀ مشتتایخ کرد، دعوت به تصوف نمیتصوف حلاج »تصوف سکر و شور عشق بود. دعوت به خدا نمی

کرد. به خدایی که همه عشق بود؛ به عشقی که همه ان  بود. ختتدای کرد. به خدا دعوت میکرد. به عشق دعوت میبغداد نمی

خواست. از انسان دور نبود و در قلب او بتتود. نتته بتتا او اتحتتاد داشتتت و نتته در او خواست، عشق میاو از عاشق عبودیّت نمی

کتترد« ستتتاند، او را مغلتتوب و مقهتتور میگرفتتت. ختتودی او را از او بتتاز میکرد. او را در پنجتتۀ تغلیتتب ختتویش میحلول می

 (.270: 1381کوب،  )زرین

بتترد و او هرگتتز در عشتتق بتته پروردگتتارش خیانتتت ور است و امواج آن او را بالا و پایین میحلاج در دریای عشق غوطه

بتترد و گتتاهی پتتایین و در آب برد. گاهی موجش مرا بالا میورم، موج مرا بالا و پایین میکند: »هنوز در دریای عشق غوطهنمی

آنکه نامش را بر زبان بیاورم، صدایش زدم و هرگز ساح  هدایت کند. بیشوم تا اینکه عشق مرا به سوی مکانی بیور میغوطه

 (.397: 1379در عشق به او خیانت نکردم« )حلاج، 

است: »عشق همیشه قدیم بتتود.  بخشداند و معتقد است که عشق زندگیوجودآمدن تمام هستی میحلاج عشق را مبنای به

اند، زنتتدگی ویز از عشق آغاز شد. عشق حادث نیست وون حدوث صفت است، بتترای آن کتت  کتته او را کشتتتهدر ازل همه

زند که نماز عاشقان از کفر است: »وون عاشق از ختتامی بتته منتهتتای کمتتال (. عشق از دیدگاه وی فریاد می370است« )همان:  

رسد و از شدت مستی وص  دوست را از یاد ببرد، هر لحظه عشقش به راستی گتتواهی دهتتد کتته صتتلات عاشتتقین از کفتتر می

حتتق را  ۀگذاشتتت، جلتتو نگریست و به هر ستتو کتته قتتدم می(. حلاج عاشق خدا بود و در هر ویزی که می388است« )همان:  

 گنجید.کرد و جز حق در دیدۀ دلش نمیمشاهده می
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گر شتتده و او را در مستتیر قتترب های غیبی و انوار الهی است که از موطن ذات، صفات یا افعال بر عبد سالک جلوهبارقهتجلّی  

انوار حق بر دل عارف است: »دل ملمن مانند آینه است هرگتتاه در آن نظتتر   ۀ(. تجلی جلو 16:  1368دهد )فناری،  الهی سیر می

 هستی در حال تجلی و ظاهرشتتدن حتتق  ۀ(. در اندیشۀ حلاج هم186:  1379شود« )حلاج،  کند، پروردگارش در آن متجلّی می

همۀ مخلوقات آیات و مظاهر خداوند هستند: »وون با شو  روم، تو در شر ِ شرقش هستی و وون به سوی غرب   زیرا؛  است 

جا مای  شوم، در مقاب  دیدگانم هستی و اگر به بالا مای  شوم تو در بالای بالا قرار داری و اگر به پایین مایتت  شتتوم، تتتو همتته

کنتتی و از هتتر ستتویی (. از نظر حلاج، خداوند دائم در تجلّی است: »بار خدایا تو از هر ستتویی تجلّتتی می420هستی« )همان:  

ای است که مشکاتش کشتتم داند: »]الهی[ تو را رخساره(. او تجلّی را نور و وراغ رخسار حق می203روی« )همان:  بیرون می

 (.407و تجلّی است« )همان: 

دانتتد: بیند و وجود خود را جتتدای از وجتتود خداونتتد نمیدگار، خود را مظهر تجلّی میرحلاج در زمینۀ شناخت ذات پرو

کار نیاید، این تجلّی پرتو فروزان حق است وون در »میان من و حق هی  سخن آشکاری باقی نماند و دلی  و برهان و آیات به
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گوید وون خداوند »بر )کوه( طورِ متتن متجلّتتی (. او در جایی دیگر می416درخشش آن تاج شاهی شکوفا شده است« )همان:  

 (.386خودی و وجد( خویش خواهم دید« )همان: شود تا با من سخن گوید، موسی را در کوه طور در حال غیبت )بی

رو، حتتلاج »متتن ازایتتن ؛در دیدگاه حلاج، ذات پروردگار در جهان تجلّی دارد و اینکه او مظهر این وحدت و تجلّی استتت 

افتد: »آیا تویی یا من، این است دو اله. گیرد و به دوگانگی وجود اعتقادی ندارد و گاهی در تحیّر مینفسانی« خود را نادیده می

حاشا، حاشا، از اثبات این دو، هویّت تو در نیستی ماست، کلی است بر ک  که بر دو وجه پوشیده. ذات تو از ذات ما کجاستتت 

 (.419وون تو را ببینم؟« )همان:  
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هتتای حلاج مغلوب احوال خویش بوده و آثار وی در زبان کشم و شهود شک  گرفته و ستتخنانش غالبتتاً مولتتود غلبتتۀ هیجان

گویتتد و منبتتع مشتتاهده ستتخن میهای عرفانی وی است. او در آثارش پیوسته از ذات تجربه و دیدار و  شدید عاطفی و تجربه

گوی مستقیم و دیدار وکند. سخنان وی به یک کیفیت درونی اشاره دارد که از نوع گفت آگاهی خود را الهام و وحی قلمداد می

نهد. او که سخنانش از سطح آگاهی معمتتولی نماید که کسی دیگر سخن بر زبان او میملکوتی با خداوند است و گاه ونان می

ستتازد و های شهودی وی فراهم میتری برای بیان تجربهرود، به زبان استعاره متوس  شده که مجال فراخو زبان عادی فراتر می

های عظیم آفرینش از قبی  نور، خورشید و ماه با تکرار معنادار خود، خواننده را به مرز مفاهیم گستتترده و آرمتتانی ستتو  پدیده

های تند د. غلبۀ احوال و هیجانکندهد. همچنین باده، دریا و پرنده نیز تصاویری ناب از جهان آرمانی و قدسی او عرضه میمی

اند و در زنجیرۀ معنایی هر ها به بازی گرفته شدهعاطفی و عرفانی در آثار او به حدی است که گاه در متنی مانند طواسین نشانه

معنایی منجر شده است. شطحیات او محصول رابطۀ وی با حق است. دال معنای دال پیش از خود را خنثی کرده و گاهی به بی

 ؛بینتتدای نمیفاصله ،داند و میان خود و حقهستی را تجلی حق و آیات او می ۀحلاج عشق و محبت را نیز اساس هستی و هم

های آن وون: وحی و الهام، تأوی  و تفسیر، ترین ویژگیرو، بخش اعظم مطالب آثارش، از نوع کلام مغلوب بوده و عمدهازاین

 نما را داراست.نویسی، بحران آپوریک، شطح یا متناقضخویشبی
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